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וּבִשְׁנֵים1֩
І–у–дванадцятому
H8147

ר עָשָׂ֨
десятому
H6240

דֶשׁ חֹ֜
місяці
H2320

הוּא־
він–
H1931

דֶשׁ חֹ֣
місяць
H2320

ר אֲדָ֗
Адар
H0143

ה בִּשְׁלוֹשָׁ֨
у–тринадцятий
H7969

ר עָשָׂ֥
десятий
H6240

יוֹם֙
день
H3117

בּ֔וֹ
його

ר אֲשֶׁ֨
коли

יעַ הִגִּ֧
настав
H5060

דְּבַר־
наказ–
H1697

לֶךְ הַמֶּ֛
царя
H4428

וְדָת֖וֹ
і–закон–його
H1881

לְהֵעָשׂ֑וֹת
щоб–виконати

בַּיּ֗וֹם
у–день
H3117

ר אֲשֶׁ֨
коли

שִׂבְּר֜וּ
сподівалися

אֹיְבֵ֤י
вороги
H0341

הַיְּהוּדִים֙
юдеїв
H3064

לִשְׁל֣וֹט
панувати
H7980

ם בָּהֶ֔
над–ними

וְנַהֲפ֣וֹךְ
і–перевернулося
H2015

ה֔וּא
воно
H1931

ר אֲשֶׁ֨
так–що

יִשְׁלְט֧וּ
запанували
H7980

ים הַיְּהוּדִ֛
юдеї
H3064

מָּה הֵ֖
самі
H1992

ם׃ בְּשֹׂנְאֵיהֶֽ
над–ненависниками–своїми
H8130

А дванадцятого місяця, — він місяць ада́р, — тринадцятого дня в ньому, коли нака́з царя та зако́н його 
мали бути ви́конані, дня, коли вороги́ юдеїв сподівалися запанува́ти над ними, повернул́ося те так, що 
вони, юдеї, запанува́ли над нена́висниками своїми,

נִקְהֲל֨ו2ּ
зібралися
H6950

ים הַיְּהוּדִ֜
юдеї
H3064

ם בְּעָרֵיהֶ֗
у–містах–своїх

בְּכָל־
у–всіх–
H3605

מְדִינוֹת֙
областях
H4082

לֶךְ הַמֶּ֣
царя
H4428

אֳחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
Ахашвероша
H0325

לִשְׁלֹ֣חַ
щоб–простягнути
H7971

יָ֔ד
руку
H3027

י בִּמְבַקְשֵׁ֖
проти–шукачів
H1245

עָתָ֑ם רָֽ
зла–їхнього

וְאִישׁ֙
і–ніхто
H0376

לאֹ־
не–
H3808

עָמַד֣
встояв
H5975

ם לִפְנֵיהֶ֔
перед–ними
H6440

י־ כִּֽ
бо–

נָפַ֥ל
напав
H5307

ם פַּחְדָּ֖
страх–перед–ними
H6343

עַל־
на–

כָּל־
всі–
H3605

ים׃ הָעַמִּֽ
народи

зібра́лися юдеї в своїх міста́х по всіх окруѓах царя Ахашвероша, щоб простягнут́и руку на тих, що 
задум́ували їм лихо, та ніхто́ не став перед ними, бо страх перед ними напав на всі наро́ди.

וְכָל־3
і–всі–
H3605

י שָׂרֵ֨
сановники
H8269

הַמְּדִינ֜וֹת
областей
H4082

וְהָאֲחַשְׁדַּרְפְּנִי֣ם
і–сатрапи
H0323

וְהַפַּח֗וֹת
і–намісники
H6346

י וְעֹשֵׂ֤
і–виконавці

הַמְּלָאכָה֙
справ
H4399

ר אֲשֶׁ֣
які

לֶךְ לַמֶּ֔
царя
H4428

ים מְנַשְּׂאִ֖
підтримували
H5375

אֶת־
—
H0853

ים הַיְּהוּדִ֑
юдеїв
H3064

י־ כִּֽ
бо–

נָפַ֥ל
напав
H5307

חַד־ פַּֽ
страх–перед–
H6343

מָרְדֳּכַ֖י
Мордехаєм
H4782

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
на–них

А всі зверхники округ, і сатрапи, і намісники, і викона́вці царсько́ї праці підтри́мували юдеїв, бо напав на 
них страх перед Мордехаєм.

י־4 כִּֽ
бо–

גָד֤וֹל
великий

֙ מָרְדֳּכַי
Мордехай
H4782

בְּבֵי֣ת
у–домі

לֶךְ הַמֶּ֔
царя
H4428

וְשָׁמְע֖וֹ
і–слава–його
H8089

הוֹלֵךְ֣
поширювалась
H1980

בְּכָל־
по–всіх–
H3605

הַמְּדִינ֑וֹת
областях
H4082

י־ כִּֽ
бо–

ישׁ הָאִ֥
чоловік
H0376

מָרְדֳּכַ֖י
Мордехай
H4782

הוֹלֵ֥ךְ
зростав
H1980

וְגָדֽוֹל׃
і–ставав–великим

פ
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Бо Мордеха́й став великим у царсько́му домі, а вістка про нього покоти́лась по всіх окруѓах, бо той чоловік, 
Мордехай, усе ріс.

וַיַּכּ֤ו5ּ
і–вразили
H5221

הַיְּהוּדִים֙
юдеї
H3064

בְּכָל־
усіх–
H3605

ם יְבֵיהֶ֔ אֹ֣
ворогів–своїх
H0341

מַכַּת־
ударом–
H4347

רֶב חֶ֥
меча
H2719

רֶג וְהֶ֖
і–вбивством
H2027

וְאַבְדָ֑ן
і–знищенням
H0012

עֲשׂ֥וּ וַיַּֽ
і–вчинили

בְשֹׂנְאֵיהֶ֖ם
з–ненависниками–своїми
H8130

כִּרְצוֹנָֽם׃
як–бажали
H7522

І били юдеї всіх своїх ворогів́, побива́ючи мечем́, і забиваючи та вигуб́люючи їх, і робили з своїми ворогами 
за своєю волею.

ן6 וּבְשׁוּשַׁ֣
і–в–Шушані
H7800

ה הַבִּירָ֗
столиці
H1002

הָרְג֤וּ
вбили
H2026

הַיְּהוּדִים֙
юдеї
H3064

ד וְאַבֵּ֔
і–знищили
H0006

חֲמֵ֥שׁ
п'ятсот
H2568

מֵא֖וֹת
сотень
H3967

ישׁ׃ אִֽ
чоловіків
H0376

А в за́мку Суз́и юдеї позабивали та повигуб́лювали п'ять сотень чоловіка,

׀וְאֵ֧ת 7
і–
H0853

תָא פַּרְשַׁנְדָּ֛
Паршандату
H6577

ת  ׀וְאֵ֥
і–
H0853

לְפ֖וֹן דַּֽ
Далфона
H1813

ת  ׀וְאֵ֥
і–
H0853

תָא׃ אַסְפָּֽ
Аспату
H0630

і Паршандату, і Далфона, і Аспату,

׀וְאֵ֧ת 8
і–
H0853

תָא פּוֹרָ֛
Порату
H6334

ת  ׀וְאֵ֥
і–
H0853

אֲדַלְיָא֖
Адалію
H0118

ת  ׀וְאֵ֥
і–
H0853

תָא׃ אֲרִידָֽ
Арідату
H0743

і Пората, і Адалію, і Арідата,

׀וְאֵ֤ת 9
і–
H0853

פַּרְמַשְׁ֙תָּא֙
Пармашту
H6534

׀וְאֵת֣ 
і–
H0853

י אֲרִיסַ֔
Арісая
H0747

ת  ׀וְאֵ֥
і–
H0853

י אֲרִדַ֖
Арідая
H0742

ת  ׀וְאֵ֥
і–
H0853

וַיְזָתָֽא׃
Вайзату
H2055

і Пармашту, і Арісая, і Арідая, і Вайзата,

שֶׂרֶת10 עֲ֠
десятьох
H6235

י בְּנֵ֨
синів

הָמָ֧ן
Амана
H2001

ן־ בֶּֽ
сина–

תָא הַמְּדָ֛
Гамдати
H4099

ר צֹרֵ֥
ворога

ים הַיְּהוּדִ֖
юдеїв
H3064

הָרָ֑גוּ
вбили
H2026

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
але–здобичі
H0961

א ֹ֥ ל
не
H3808

שָׁלְח֖וּ
простягнули
H7971

אֶת־
—
H0853

ם׃ יָדָֽ
руки–своєї
H3027

десятьо́х синів Га́мана, Гаммедатового сина, нена́висника юдеїв, забили, а на грабун́ок не простягли своєї 
руки.

בַּיּ֣וֹם11
у–день
H3117

הַה֗וּא
той
H1931

א בָּ֣
прийшло
H0935

ר מִסְפַּ֧
число
H4557

הֲרוּגִ֛ים הַֽ
вбитих
H2026

ן בְּשׁוּשַׁ֥
в–Шушані
H7800

ה הַבִּירָ֖
столиці
H1002

לִפְנֵי֥
перед
H6440

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
царя
H4428

ס
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Того дня число забитих у за́мку Суз́и прийшло перед цареве обличчя.
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אמֶר12 וַיֹּ֨
і–сказав
H0559

לֶךְ הַמֶּ֜
цар
H4428

ר לְאֶסְתֵּ֣
Естер
H0635

ה הַמַּלְכָּ֗
цариці
H4436

ן בְּשׁוּשַׁ֣
в–Шушані
H7800

ה הַבִּירָ֡
столиці
H1002

֩ הָרְגוּ
вбили
H2026

ים הַיְּהוּדִ֨
юдеї
H3064

ד וְאַבֵּ֜
і–знищили
H0006

חֲמֵ֧שׁ
п'ятсот
H2568

מֵא֣וֹת
сотень
H3967

ישׁ אִ֗
чоловіків
H0376

וְאֵת֙
і–
H0853

רֶת עֲשֶׂ֣
десятьох
H6235

בְּנֵֽי־
синів–

ן הָמָ֔
Амана
H2001

בִּשְׁאָ֛ר
в–решті
H7605

מְדִינ֥וֹת
областей
H4082

לֶךְ הַמֶּ֖
царя
H4428

מֶה֣
що
H4100

עָשׂ֑וּ
вчинили

וּמַה־
і–яке–
H4100

לָתֵךְ֙ שְּׁאֵֽ
прохання–твоє
H7596

ן תֵֽ וְיִנָּ֣
і–буде–дано
H5414

ךְ לָ֔
тобі

וּמַה־
і–яке–
H4100

ךְ בַּקָּשָׁתֵ֥
бажання–твоє
H1246

ע֖וֹד
ще
H5750

שׂ׃ וְתֵעָֽ
і–буде–виконане

І сказав цар до цариці Естер́и: „У за́мку Суз́и юдеї позабива́ли та повигуб́лювали п'ять сотень чоловіка та 
десятьох Гаманових синів. Що вони зробили в решті царевих окруѓ? І яке жада́ння твоє? І буд́е тобі вво́лене. 
І яке ще проха́ння твоє? І буд́е зро́блене“.

אמֶר13 וַתֹּ֤
і–сказала
H0559

אֶסְתֵּר֙
Естер
H0635

אִם־
якщо–

עַל־
на–

לֶךְ הַמֶּ֣
цар
H4428

ט֔וֹב
добре

יִנָּתֵ֣ן
нехай–буде–дозволено
H5414

גַּם־
також–
H1571

ר מָחָ֗
завтра
H4279

לַיְּהוּדִים֙
юдеям
H3064

ר אֲשֶׁ֣
які

ן בְּשׁוּשָׁ֔
в–Шушані
H7800

לַעֲשׂ֖וֹת
вчинити

כְּדָ֣ת
за–законом
H1881

הַיּ֑וֹם
сьогоднішнім
H3117

וְאֵ֛ת
а–
H0853

רֶת עֲשֶׂ֥
десятьох
H6235

בְּנֵֽי־
синів–

ן הָמָ֖
Амана
H2001

יִתְל֥וּ
нехай–повісять
H8518

עַל־
на–

ץ׃ הָעֵֽ
дереві
H6086

І відповіла Естер́: „Якщо це цареві вгодне, нехай буд́е да́не юдеям, що в Суз́ах, також узавтра вчинити за 
зако́ном цього дня, а десятьох Гаманових синів нехай повісять на ши́бениці“.

וַיֹּ֤אמֶר14
і–сказав
H0559

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
цар
H4428

עָשׂ֣וֹת לְהֵֽ
щоб–було–зроблено

ן כֵּ֔
так

ן וַתִּנָּתֵ֥
і–був–виданий
H5414

ת דָּ֖
закон
H1881

ן בְּשׁוּשָׁ֑
в–Шушані
H7800

וְאֵ֛ת
і–
H0853

רֶת עֲשֶׂ֥
десятьох
H6235

בְּנֵֽי־
синів–

ן הָמָ֖
Амана
H2001

תָּלֽוּ׃
повісили
H8518

І сказав цар, щоб було зро́блено так, — і був да́ний зако́н у Сузах, а десятоьх Га́манових синів повісили.

קָּהֲל֞ו15ּ וַיִּֽ
і–зібралися
H6950

]היהודיים[
—
H3064

ים( )הַיְּהוּדִ֣
юдеї
H3064

אֲשֶׁר־
які–

ן בְּשׁוּשָׁ֗
в–Шушані
H7800

ם גַּ֠
також
H1571

בְּי֣וֹם
у–день
H3117

אַרְבָּעָה֤
чотирнадцятий
H0702

עָשָׂר֙
десятий
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
місяця
H2320

ר אֲדָ֔
Адар
H0143

הַרְג֣וּ וַיַּֽ
і–вбили
H2026

ן בְשׁוּשָׁ֔
в–Шушані
H7800

שְׁלֹ֥שׁ
триста
H7969

מֵא֖וֹת
сотень
H3967

אִ֑ישׁ
чоловіків
H0376

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
але–здобичі
H0961

א ֹ֥ ל
не
H3808

שָׁלְח֖וּ
простягнули
H7971

אֶת־
—
H0853

ם׃ יָדָֽ
руки–своєї
H3027

І зібра́лися юдеї, що в Суз́ах, також чотирна́дцятого дня місяця ада́р, і ви́били в Суз́ах три сотні чоловіка, а 
на грабун́ок не простигли своєї руки.
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וּשְׁאָר16֣
а–решта
H7605

ים הַיְּהוּדִ֡
юдеїв
H3064

אֲשֶׁר֩
які

בִּמְדִינ֨וֹת
в–областях
H4082

לֶךְ הַמֶּ֜
царя
H4428

׀נִקְהֲל֣וּ 
зібралися
H6950

ד וְעָמֹ֣
і–стали
H5975

עַל־
на–

ם נַפְשָׁ֗
захист–свій
H5315

֙ וְנוֹ֙חַ
і–відпочили
H5118

ם יְבֵיהֶ֔ מֵאֹ֣
від–ворогів–своїх
H0341

֙ וְהָרֹג
і–вбили
H2026

ם נְאֵיהֶ֔ בְּשֹׂ֣
з–ненависників–своїх
H8130

ה חֲמִשָּׁ֥
сімдесят
H2568

ים וְשִׁבְעִ֖
і–п'ять
H7657

אָלֶ֑ף
тисяч
H0505

בִּזָּ֔ה וּבַ֨
але–здобичі
H0961

א ֹ֥ ל
не
H3808

ׁלְח֖וּ שָֽ
простягнули
H7971

אֶת־
—
H0853

ם׃ יָדָֽ
руки–своєї
H3027

А решта юдеїв, що жили по царськи́х окруѓах, зібралися та й стали до бо́ю за своє життя, і відпочи́ли від 
ворогів своїх. І позабива́ли вони між своїми нена́висниками сімдеся́т і п'ять тисяч, а на грабун́ок не 
простягли́ своєї руки.

בְּיוֹם־17
у–день–
H3117

ה שְׁלֹשָׁ֥
тринадцятий
H7969

ר עָשָׂ֖
десятий
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
місяця
H2320

אֲדָ֑ר
Адар
H0143

וְנ֗וֹחַ
і–відпочили
H5117

בְּאַרְבָּעָה֤
чотирнадцятого
H0702

עָשָׂר֙
десятого
H6240

בּ֔וֹ
його

ה וְעָשֹׂ֣
і–зробили

אֹת֔וֹ
його
H0853

י֖וֹם
днем
H3117

ה מִשְׁתֶּ֥
бенкету
H4960

ה׃ וְשִׂמְחָֽ
і–радості
H8057

Це було трина́дцятого дня місяця адара, а чотирна́дцятого в ньому настав мир, — і зробили його днем 
гости́ни та радости.

]והיהודיים[18
—
H3064

ים( )וְהַיְּהוּדִ֣
а–юдеї
H3064

אֲשֶׁר־
які–

ן בְּשׁוּשָׁ֗
в–Шушані
H7800

֙ נִקְהֲלוּ
зібралися
H6950

ה בִּשְׁלֹשָׁ֤
тринадцятого
H7969

עָשָׂר֙
десятого
H6240

בּ֔וֹ
його

וּבְאַרְבָּעָ֥ה
і–чотирнадцятого
H0702

ר עָשָׂ֖
десятого
H6240

בּ֑וֹ
його

וְנ֗וֹחַ
і–відпочили
H5117

ה בַּחֲמִשָּׁ֤
п'ятнадцятого
H2568

עָשָׂר֙
десятого
H6240

בּ֔וֹ
його

ה וְעָשֹׂ֣
і–зробили

אֹת֔וֹ
його
H0853

י֖וֹם
днем
H3117

ה מִשְׁתֶּ֥
бенкету
H4960

ה׃ וְשִׂמְחָֽ
і–радості
H8057

А юдеї, що в Суз́ах, збиралися тринадцятого дня в ньому та чотирна́дцятого в ньому, а мир мали 
п'ятнадцятого дня в ньому, — і зробили його днем гости́ни та радости.

עַל־19
тому–

ן כֵּ֞
так

ים הַיְּהוּדִ֣
юдеї
H3064

]הפרוזים[
—
H6521

ים( )הַפְּרָזִ֗
сільські
H6521

֮ הַיֹּשְׁבִים
що–живуть
H3427

בְּעָרֵ֣י
у–містах

הַפְּרָזוֹת֒
сільських
H6519

ים עֹשִׂ֗
святкують

ת אֵ֠
—
H0853

י֣וֹם
день
H3117

אַרְבָּעָה֤
чотирнадцятий
H0702

עָשָׂר֙
десятий
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
місяця
H2320

ר אֲדָ֔
Адар
H0143

שִׂמְחָ֥ה
радістю
H8057

ה וּמִשְׁתֶּ֖
і–бенкетом
H4960

וְי֣וֹם
і–днем
H3117

ט֑וֹב
добрим

וּמִשְׁל֥וֹחַ
і–посиланням

מָנ֖וֹת
дарунків
H4490

ישׁ אִ֥
чоловік
H0376

הוּ׃ לְרֵעֵֽ
ближньому–своєму
H7453

פ
—

Тому ́то юдеї неогоро́джених селищ, що сидять по неогоро́джених містах, роблять чотирна́дцятий день 
місяця адара днем радости й гостини та свята, та днем посила́ння дарун́ків один о́дному.
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ב20 וַיִּכְתֹּ֣
і–записав
H3789

י מָרְדֳּכַ֔
Мордехай
H4782

אֶת־
—
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
слова
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
ці
H0428

ח וַיִּשְׁלַ֨
і–послав
H7971

ים סְפָרִ֜
листи

אֶל־
до–
H0413

כָּל־
всіх–
H3605

ים הַיְּהוּדִ֗
юдеїв
H3064

אֲשֶׁר֙
які

בְּכָל־
у–всіх–
H3605

מְדִינוֹת֙
областях
H4082

לֶךְ הַמֶּ֣
царя
H4428

אֲחַשְׁוֵר֔וֹשׁ
Ахашвероша
H0325

ים הַקְּרוֹבִ֖
близьких
H7138

ים׃ וְהָרְחוֹקִֽ
і–далеких
H7350

А Мордехай описав ці події, і порозсилав листи́ до всіх юдеїв, що по всіх окруѓах царя Ахашвероша, до 
близьки́х та далеких,

21֮ לְקַיֵּם
щоб–затвердити

עֲלֵיהֶם֒
на–них

לִהְי֣וֹת
щоб–було
H1961

ים עֹשִׂ֗
святкуючи

ת אֵ֠
—
H0853

י֣וֹם
день
H3117

אַרְבָּעָה֤
чотирнадцятий
H0702

עָשָׂר֙
десятий
H6240

דֶשׁ לְחֹ֣
місяця
H2320

ר אֲדָ֔
Адар
H0143

וְאֵ֛ת
і–
H0853

יוֹם־
день–
H3117

ה חֲמִשָּׁ֥
п'ятнадцятий
H2568

ר עָשָׂ֖
десятий
H6240

בּ֑וֹ
його

בְּכָל־
щороку–
H3605

שָׁנָה֖
рік
H8141

וְשָׁנָֽה׃
за–роком
H8141

щоб вони постанови́ли святкува́ти чотирна́дцятий день місяця ада́ра та п'ятнадцятий день у ньому кожного 
року,

ים22 כַּיָּמִ֗
як–дні
H3117

אֲשֶׁר־
коли–

חוּ נָ֨
відпочили
H5117

בָהֶ֤ם
в–них

הַיְּהוּדִים֙
юдеї
H3064

ם מֵא֣וֹיְבֵיהֶ֔
від–ворогів–своїх
H0341

דֶשׁ וְהַחֹ֗
і–місяць
H2320

אֲשֶׁר֩
який

ךְ נֶהְפַּ֨
перетворився
H2015

לָהֶ֤ם
для–них
H1992

֙ מִיָּגוֹן
від–скорботи
H3015

ה לְשִׂמְחָ֔
на–радість
H8057

בֶל וּמֵאֵ֖
і–від–жалоби
H0060

לְי֣וֹם
на–день
H3117

ט֑וֹב
добрий

לַעֲשׂ֣וֹת
щоб–зробити

ם אוֹתָ֗
їх
H0853

֙ יְמֵי
днями
H3117

ה מִשְׁתֶּ֣
бенкету
H4960

ה וְשִׂמְחָ֔
і–радості
H8057

וּמִשְׁל֤וֹחַ
і–посилання

מָנוֹת֙
дарунків
H4490

אִ֣ישׁ
чоловік
H0376

הוּ לְרֵעֵ֔
ближньому–своєму
H7453

וּמַתָּנ֖וֹת
і–подарунків
H4979

ים׃ אֶבְיוֹנִֽ לָֽ
бідним
H0034

як ті дні, коли юдеї відпочи́ли від ворогів своїх, і як той місяць, коли їм сум обернув́ся на радість, жало́ба — 
на свято, щоб зробити їх днями гости́ни та радости, і посила́ння дарун́ків один о́дному та дарун́ків убогим.

23֙ וְקִבֵּל
і–прийняли
H6901

ים הַיְּהוּדִ֔
юдеї
H3064

אֵ֥ת
—
H0853

אֲשֶׁר־
те–що–

לּוּ הֵחֵ֖
почали

לַעֲשׂ֑וֹת
робити

וְאֵ֛ת
і–те–що–
H0853

אֲשֶׁר־
що–

ב כָּתַ֥
написав
H3789

מָרְדֳּכַ֖י
Мордехай
H4782

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
до–них
H0413

І прийняли́ юдеї це, що зачали́ робити, і про що́ написав їм Мордеха́й,

24֩ כִּי
бо

ן הָמָ֨
Аман
H2001

ן־ בֶּֽ
син–

תָא הַמְּדָ֜
Гамдати
H4099

י אֲגָגִ֗ הָֽ
Агаґієць
H0091

צֹרֵר֙
ворог

כָּל־
всіх–
H3605

ים הַיְּהוּדִ֔
юдеїв
H3064

ב חָשַׁ֥
замислив
H2803

עַל־
проти–

ים הַיְּהוּדִ֖
юдеїв
H3064

לְאַבְּדָ֑ם
щоб–знищити–їх
H0006

יל וְהִפִּ֥
і–кинув
H5307

פּוּר֙
пур
H6332

ה֣וּא
тобто
H1931

ל הַגּוֹרָ֔
жереб
H1486

ם לְהֻמָּ֖
щоб–розгромити–їх
H2000

ם׃ וּֽלְאַבְּדָֽ
і–знищити–їх
H0006

що аґаґ'янин Га́ман, син Гаммедатів, нена́висник усіх юдеїв, замишля́в був на юдеїв, щоб ви́губити їх, і 
кидав пур́а, цебто жеребка́, на збентеж́ення їх та на згубу їхню.
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25֮ וּבְבֹאָהּ
а–коли–прийшла–вона
H0935

לִפְנֵי֣
перед
H6440

הַמֶּלֶךְ֒
царя
H4428

אָמַר֣
наказав–він
H0559

עִם־
через–

פֶר הַסֵּ֔
лист

יָשׁ֞וּב
нехай–повернеться
H7725

מַחֲשַׁבְתּ֧וֹ
задум–його
H4284

הָרָעָה֛
злий

אֲשֶׁר־
який–

ב חָשַׁ֥
замислив
H2803

עַל־
проти–

ים הַיְּהוּדִ֖
юдеїв
H3064

עַל־
на–

ראֹשׁ֑וֹ
голову–його

וְתָל֥וּ
і–повісили
H8518

אֹת֛וֹ
його
H0853

וְאֶת־
і–
H0853

בָּנָי֖ו
синів–його

עַל־
на–

ץ׃ הָעֵֽ
дереві
H6086

Та коли прийшла вона, Естер, перед обличчя, царя́ він наказав листом: „Нехай обер́неться його злий за́дум, 
якого він задум́ав був на юдеїв, на його го́лову!“ І повісили його та синів його на ши́бениці.

עַל־26
тому–

ן כֵּ֡
так

֩ רְאוּ קָֽ
назвали
H7121

ים לַיָּמִ֨
дні
H3117

הָאֵ֤לֶּה
ці
H0428

פוּרִים֙
Пурім
H6332

עַל־
від–

ם שֵׁ֣
імені
H8034

הַפּ֔וּר
пур
H6332

עַל־
тому–

ן כֵּ֕
так

עַל־
через–

כָּל־
всі–
H3605

י דִּבְרֵ֖
слова
H1697

הָאִגֶּ֣רֶת
листа
H0107

הַזֹּ֑את
цього
H2063

ה־ וּמָֽ
і–що–
H4100

רָא֣וּ
бачили
H7200

עַל־
щодо–

כָה כָּ֔
цього
H3602

וּמָ֥ה
і–що
H4100

יעַ הִגִּ֖
дійшло
H5060

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
до–них
H0413

Тому ́то й назвали ці дні: Пурім́, від імени „пур“. Тому то згідно зо всіма́ словами цього листа, і що вони 
бачили про це й що тра́пилося з ними,

קִיְּמ֣ו27ּ
затвердили

]וקבל[
—
H6901

)וְקִבְּל֣וּ  (
і–прийняли
H6901

׀הַיְּהוּדִים֩ 
юдеї
H3064

ם  ׀עֲלֵיהֶ֨
на–себе

וְעַל־
і–на–

ם זַרְעָ֜
нащадків–своїх
H2233

ל וְעַ֨
і–на

כָּל־
всіх–
H3605

הַנִּלְוִי֤ם
приєднаних

עֲלֵיהֶם֙
до–них

א ֹ֣ וְל
і–не
H3808

יַעֲב֔וֹר
відступлять

לִהְי֣וֹת
щоб–було
H1961

ים עֹשִׂ֗
святкуючи

אֵת֣
—
H0853

שְׁנֵי֤
два
H8147

הַיָּמִים֙
дні
H3117

לֶּה הָאֵ֔
ці
H0428

כִּכְתָבָ֖ם
як–написано
H3791

וְכִזְמַנָּ֑ם
і–в–час–призначений
H2165

בְּכָל־
щороку–
H3605

שָׁנָה֖
рік
H8141

וְשָׁנָֽה׃
за–роком
H8141

юдеї постанови́ли й прийняли́ на себе й на наща́дків своїх, та на всіх, хто поєдна́ється з ними, і не 
відступ́лять, але ́щоб святкува́ти два ті дні кожного року згідно з напи́саним про них та згідно з їхнім ча́сом.

ים28 וְהַיָּמִ֣
і–дні
H3117

אֵלֶּה הָ֠
ці
H0428

ים נִזְכָּרִ֨
згадувані
H2142

ים וְנַעֲשִׂ֜
і–святковані

בְּכָל־
у–кожному–
H3605

דּ֣וֹר
поколінні
H1755

וָד֗וֹר
і–поколінні
H1755

מִשְׁפָּחָה֙
родиною
H4940

ה וּמִשְׁפָּחָ֔
і–родиною
H4940

מְדִינָה֥
областю
H4082

וּמְדִינָה֖
і–областю
H4082

וְעִי֣ר
і–містом

וָעִי֑ר
і–містом

י וִימֵ֞
і–дні
H3117

ים הַפּוּרִ֣
Пуріму
H6332

לֶּה הָאֵ֗
ці
H0428

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ יַֽעַבְרוּ
зникнуть

מִתּ֣וֹךְ
з–середовища
H8432

ים הַיְּהוּדִ֔
юдеїв
H3064

ם וְזִכְרָ֖
і–пам'ять–їхня
H2143

לאֹ־
не–
H3808

יָס֥וּף
припиниться
H5486

ם׃ מִזַּרְעָֽ
від–нащадків–їхніх
H2233

ס
—

А дні ці мають спомина́тися та святкува́тися в кожному поколінні, у кожному ро́ді, у кожній окруз́і, у 
кожному місті. А ці дні, Пурім́, не минуться між юдея́ми, а пам'ять про них не скінчи́ться з їхнього насіння.

תִּכְתֹּב29 וַ֠
і–написала
H3789

ר אֶסְתֵּ֨
Естер
H0635

ה הַמַּלְכָּ֧
цариця
H4436

בַת־
дочка–
H1323

אֲבִיחַ֛יִל
Авіхаїла
H0032

וּמָרְדֳּכַ֥י
і–Мордехай
H4782

י הַיְּהוּדִ֖
юдей
H3064

אֶת־
—
H0854

כָּל־
всю–
H3605

קֶף תֹּ֑
повноважність
H8633

לְקַיֵּ֗ם
щоб–затвердити

אֵת֣
—
H0853

אִגֶּ֧רֶת
лист
H0107

ים הַפּוּרִ֛
Пуріму
H6332

הַזֹּ֖את
цей
H2063

ית׃ הַשֵּׁנִֽ
другий
H8145
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І написала цариця Естер́, дочка Авіхаїлова, та юдеянин Мордехай з сильним домага́нням другий раз про те, 
щоб вико́нувати цього листа́ про Пурім.

ח30 וַיִּשְׁלַ֨
і–послав
H7971

ים סְפָרִ֜
листи

אֶל־
до–
H0413

כָּל־
всіх–
H3605

ים הַיְּהוּדִ֗
юдеїв
H3064

אֶל־
у–
H0413

בַע שֶׁ֨
сто
H7651

ים וְעֶשְׂרִ֤
і–двадцять
H6242

וּמֵאָה֙
і–сім
H3967

מְדִינָ֔ה
областей
H4082

מַלְכ֖וּת
царства
H4438

אֲחַשְׁוֵר֑וֹשׁ
Ахашвероша
H0325

י דִּבְרֵ֥
слова
H1697

שָׁל֖וֹם
миру
H7965

ת׃ וֶאֱמֶֽ
і–правди
H0571

І порозсила́в він листи́ до всіх юдеїв, до ста й двадцяти́ й семи окруѓ Ахашверо́шового ца́рства, зо словами 
миру та правди,

לְקַיֵּ֡ם31
щоб–затвердити

אֵת־
—
H0853

֩ יְמֵי
дні
H3117

ים הַפֻּרִ֨
Пуріму
H6332

לֶּה הָאֵ֜
ці
H0428

ם בִּזְמַנֵּיהֶ֗
у–часи–їхні
H2165

כַּאֲשֶׁר֩
як

קִיַּ֨ם
затвердив

ם עֲלֵיהֶ֜
для–них

מָרְדֳּכַי֤
Мордехай
H4782

֙ הַיְּהוּדִי
юдей
H3064

ר וְאֶסְתֵּ֣
і–Естер
H0635

ה הַמַּלְכָּ֔
цариця
H4436

ר וְכַאֲשֶׁ֛
і–як

קִיְּמ֥וּ
затвердили

עַל־
на–

ם נַפְשָׁ֖
себе
H5315

וְעַל־
і–на–

זַרְעָם֑
нащадків–своїх
H2233

י דִּבְרֵ֥
слова
H1697

הַצֹּמ֖וֹת
постів
H6685

ם׃ וְזַעֲקָתָֽ
і–зойку–їхнього
H2201

щоб вони вико́нували ті дні Пурім у їх озна́чених часа́х, як постанови́в про них юдея́нин Мордеха́й та 
цариця Естер́, і як вони самі постанови́ли на себе та на наща́дків своїх при́писи постів́ та їхнього голосін́ня.

וּמַאֲמַר32֣
і–слово
H3982

ר אֶסְתֵּ֔
Естер
H0635

קִיַּ֕ם
затвердило

י דִּבְרֵ֥
слова
H1697

ים הַפֻּרִ֖
Пуріму
H6332

הָאֵלֶּ֑ה
ці
H0428

ב וְנִכְתָּ֖
і–записано
H3789

פֶר׃ בַּסֵּֽ
у–книзі

פ
—

А Естер́ин нака́з ствер́див ці при́писи про Пурім́, і було́ це запи́сане в книгу.
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